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you come to believe because you have seen me?
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Blessed are those who have not seen and have believed.
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INTRODUCTORY RITES

Opening Hymn
The Strife is O’er
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1. tri-umph won; O let the song of praise be sung: Al-le-Ilu - ial
2. ty to reign; O let us swell the joy - ful strain: Al-le-lu - ia!
3. set wus free, That we may live e - ter - nal - Iyl Al-le-lu - ial

Greeting
V. In the Name of the Father, and of the Son, and of the Holy Spirit.
R. Amen.

V. The grace and peace of our Lord, Jesus Christ,
the Love of God
and the Fellowship of the Holy Spirit be with you always.

R. And also with you.



PENITENTIAL RITE (C5 de Angelis)
Invitation to reflect on our faults and failings.

V To prepare ourselves to celebrate these sacred mysteries,
let us call to mind our faults and failings

and ask our heavenly Father in his mercy

for his healing and forgiveness.

Pause for silent reflection.

V You raise the dead to life in the Spirit:
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V You bring pardon and peace to the sinner:
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V May almighty God have mercy on us,
forgive us our sins,
and bring us to everlasting life.

R Amen.



Gloria

Priest/cantor:
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Glory to God in the highest,
and peace to his people on earth.
Lord God, heavenly King, almighty God and Father,
we worship you, we give you thanks,
we praise you for your glory.
Lord Jesus Christ, only Son of the Father,
Lord God, Lamb of God,
you take away the sin of the world: have mercy on us;
you are seated at the right hand of the Father:
receive our prayer.
For you alone are the Holy One, you alone are the Lord,
You alone are the Most High, Jesus Christ,
with the Holy Spirit, in the glory of God the Father.
Amen.

Opening Prayer

Heavenly Father and God of mercy,

we no longer look for Jesus among the dead,
for he is alive and has become the Lord of life.
From the waters of death you raise us with him
and renew your gift of life within us.

Increase in our minds and hearts

the risen life we share with Christ

and help us to grow as your people

toward the fullness of eternal life with you.

We ask this through Christ our Lord.

R. Amen.



LITURGY OF THE WORD
Reading 1 (Acts 2:42-47)
A reading from the Acts of the Apostles

They devoted themselves

to the teaching of the apostles and to the communal life,

to the breaking of bread and to the prayers.

Awe came upon everyone,

and many wonders and signs were done through the apostles.
All who believed were together and had all things in common;
they would sell their property and possessions

and divide them among all according to each one’s need.
Every day they devoted themselves

to meeting together in the temple area

and to breaking bread in their homes.

They ate their meals with exultation and sincerity of heart,
praising God and enjoying favor with all the people.

And every day the Lord added to their number those who were being
saved.

V. This is the Word of the Lord.

R. Thanks be to God.

Responsorial Psalm (Psalm 118:2-4, 13-15, 22-24)

R. Give thanks to the Lord for he is good, his love is ev - er - last-ing.

Let the house of Israel say,

“His mercy endures forever.”
Let the house of Aaron say,

“His mercy endures forever.”
Let those who fear the LORD say,

“His mercy endures forever.”

R. Give thanks to the Lord for he is good, his love is
everlasting.



I was hard pressed and was falling,
but the LORD helped me.

My strength and my courage is the LORD,
and he has been my savior.

The joyful shout of victory
in the tents of the just:

R. Give thanks to the Lord for he is good, his love is
everlasting.

The stone which the builders rejected
has become the cornerstone.

By the LORD has this been done;
it is wonderful in our eyes.

This is the day the LORD has made;
let us be glad and rejoice in it.

R. Give thanks to the Lord for he is good, his love is
everlasting.

Reading 2 (1 Pt 1:3-9)
A reading from the first Letter of Peter.

Blessed be the God and Father of our Lord Jesus Christ,

who in his great mercy gave us a new birth to a living hope
through the resurrection of Jesus Christ from the dead,

to an inheritance that is imperishable, undefiled, and unfading,
kept in heaven for you

who by the power of God are safeguarded through faith,

to a salvation that is ready to be revealed in the final time.

In this you rejoice, although now for a little while

you may have to suffer through various trials,

so that the genuineness of your faith,

more precious than gold that is perishable even though tested by fire,
may prove to be for praise, glory, and honor

at the revelation of Jesus Christ.

Although you have not seen him you love him;

even though you do not see him now yet believe in him,

you rejoice with an indescribable and glorious joy,

as you attain the goal of your faith, the salvation of your souls.

V. This is the Word of the Lord.

R. Thanks be to God.



Gospel Acclamation: Great Easter Alleluia (Jn 20:29)
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You believe in me, Thomas, because you have seen me, says the Lord,
Blessed are those who have not seen me, but still believe!
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Gospel (Jn 20:19-31)
V. The Lord be with you.
R. And also with you.
V. A reading from the Holy Gospel according to John.

The celebrant and the people mark a cross on their foreheads (mind),
their lips (speech) and over their hearts, asking the Lord to open them
to his Word.

R. Glory to you Lord.

On the evening of that first day of the week,

when the doors were locked, where the disciples were,

for fear of the Jews,

Jesus came and stood in their midst

and said to them, “Peace be with you.”

When he had said this, he showed them his hands and his side.
The disciples rejoiced when they saw the Lord.

Jesus said to them again, “Peace be with you.

As the Father has sent me, so I send you.”

And when he had said this, he breathed on them and said to them,
“Receive the Holy Spirit.

Whose sins you forgive are forgiven them,

and whose sins you retain are retained.”



Thomas, called Didymus, one of the Twelve,

was not with them when Jesus came.

So the other disciples said to him, “We have seen the Lord.”
But he said to them,

“Unless I see the mark of the nails in his hands

and put my finger into the nailmarks

and put my hand into his side, I will not believe.”

Now a week later his disciples were again inside

and Thomas was with them.

Jesus came, although the doors were locked,

and stood in their midst and said, “Peace be with you.”

Then he said to Thomas, “Put your finger here and see my hands,
and bring your hand and put it into my side,

and do not be unbelieving, but believe.”

Thomas answered and said to him, “My Lord and my God!”
Jesus said to him, “Have you come to believe because you have seen
me?

Blessed are those who have not seen and have believed.”

Now Jesus did many other signs in the presence of his disciples
that are not written in this book.

But these are written that you may come to believe

that Jesus is the Christ, the Son of God,

and that through this belief you may have life in his name.

V. This is the Gospel of the Lord.

R. Praise to you, Lord, Jesus Christ.
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Nicene Creed
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We believe in one God, the Father, the Almighty,
maker of heaven and earth, of all that is seen and unseen.

We believe in one Lord, Jesus Christ, the only Son of God,
eternally begotten of the Father,

God from God, Light from Light, true God from true God,
begotten, not made, one in Being with the Father.

Through him all things were made.

For us and for our salvation he came down from heaven:

All bow at these two lines
by the power of the Holy Spirit
he was born of the Virgin Mary, and became man.

For our sake he was crucified under Pontius Pilate;
he suffered, died, and was buried.

On the third day he rose again in fulfillment of the Scriptures;
he ascended into heaven and is seated at the right hand of the
Father.

He will come again in glory to judge the living and the dead,
and his kingdom will have no end.

We believe in the Holy Spirit, the Lord, the giver of life,
who proceeds from the Father and the Son.
With the Father and the Son he is worshipped and glorified.
He has spoken through the Prophets.
We believe in one holy catholic and apostolic Church.
We acknowledge one baptism for the forgiveness of sins.
We look for the resurrection of the dead,
and the life of the world to come. Amen

General Intercessions

The celebrant invites the congregation to pray and offers several
prayer intentions. Each concludes, “We pray to the Lord.”

R. Risen Savior, hear our prayer.

The celebrant concludes the intercessions with a final short prayer
ending with “. . . through Christ, our Lord.”

R. Amen.



LITURGY OF THE EUCHARIST
Offering of the Gifts

V. Blessed are you, Lord, God of all creation. Through your goodness
we have this bread to offer, which earth has given and human hands
have made. It will become for us the bread of life.

R. Blessed be God for ever.

V. Blessed are you, Lord, God of all creation. Through your goodness
we have this wine to offer, fruit of the vine and work of human hands.
It will become our spiritual drink.

R. Blessed be God for ever.
Prayer over the Gifts

V. Pray, my brothers and sisters, that our sacrifice
may be acceptable to God, the almighty Father.

R. May the Lord accept the sacrifice at your hands,
for the praise and glory of his name,
for our good, and the good of all his Church.

Lord,

through faith and baptism

we have become a new creation.
Accep the offerings of your people
and bring us to eternal happiness.

Grant this through Christ our Lord.
R. Amen.

Preface and Sanctus (Easter I)
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Father, all-powerful and ever-living God,
we do well always and everywhere to give you thanks
through Jesus Christ our Lord.

We praise you with greater joy than ever
on this Easter night,
when Christ became our paschal sacrifice.

He is the true Lamb who took away the sins of the world.
By dying he stroyed our death;
by rising he restored our life.

And so, with all the choirs of angels in heaven
we proclaim your glory
and join in their unending hymn of praise:

The celebrant recites or sings the Preface. At the conclusion, we sing
or say:

(Sanctus VIII de Angelis)
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Eucharistic Prayer (I)

The celebrant prays the Eucharistic Prayer. After the consecration, the
celebrant sings:

V. Let us proclaim the mystery of faith.
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The celebrant concludes the Eucharistic Prayer.

Through him, with him and in him

in the unity of the Holy Spirit

all glory and honor are yours, Almighty Father
Forever and ever.

A - men, A - men, A - men



COMMUNION LITURGY

The Lord’s Prayer
V. We pray confidently in the words our Savior taught us:
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Exchange of Peace

V. Lord Jesus Christ, you said to your apostles: I leave you peace, my
peace I give you. Look not on our sins, but on the faith of your Church,
and grant us the peace and unity of your kingdom where you live for
ever and ever.

R. Amen.
V. The Peace of the Lord be with you always.
R. And also with you.

V. Let us offer each other a sign of peace.

Breaking of the Bread

As the bread is broken, we sing or say:

(Agnus Dei VIII de Angelis)
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V. This is the Lamb of God who takes away the sins of the world.
Happy are those who are called to his supper.

R. Lord, I am not worthy to receive you,
but only say the word
and I shall be healed.



To those receiving Communion (by intinction), the celebrant

says:

V. The body and blood of Christ.

R. Amen.

Communion Meditation

The Ballad of Doubting Thomas
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Prayer after Communion

Almighty God,
may the Easter sacraments we have received
live forever in our minds and hearts.

We ask this through Christ our Lord.

R. Amen.

CONCLUDING RITES
Solemn Blessing
V. The Lord be with you.
R. And also with you.
Bow your heads and pray for God’s blessing.

May almighty God bless you on this solemn feast of Easter,
and may he protect you against all sin.

R. Amen.

Through the resurrection of his Son
God has granted us healing.

May he fulfill his promises,

and bless you with eternal life.

R. Amen.

You have mourned Christ’s sufferings;
now you celebrate the joy of his resurrection.
May you come with joy to the feast which lasts for ever.

R. Amen.

V. May almighty God bless you,
the Father, and the Son, + and the Holy Spirit.

R. Amen.



Dismissal
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Closing Hymn
Ye Watchers and Ye Holy Ones
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